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Priloge A4, B1
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Priloge C5, C6

Priloge C5, C6

Priloge C5, C6

- -

-

Karakteristični otpor i pomaci za kategorije seizmičke 
učinkovitosti C1 i C2:

Metoda B: NPD -

Metoda C:

Otpornost na posmično opterećenje, pomaci, 
kategorije C2:

Priloge C3

Priloge C4, C7

C3

Otpornost na vlačno opterećenje (napetost), 
pomaci, kategorija C2:

Priloge C4, C7

Otpornost na posmično opterećenje, pomaci, 
kategorije C1:

Faktor prstenaste pukotine:

-

Karakteristična otpornost za pojednostavljeni návrh:

Priloge C7

- -

-

Reakcija na vatru:

Otpornost na vatru:

Pomaci i trajnost: Pomaci pri statičkom i kvazi-statičkom opterećenju:

Trajnost:

-

Sigurnost u slučaju požara (BWR 2)

Klasa (A1)

Vatrootpornost na čupanje (vlačna sila):

Vatrootpornost na lom čelika (posmik):

-

Vatrootpornost na lom čelika (vlačna sila):

-

1343 MPA Darmstadt / 2873 TU Darmstadt

Objavljena svojstva:

Mehanička otpornost i stabilnost (BWR 1)

Karakteristični otpor na opterećenje (statičko i kvazi-
statičko opterećenje): C1, C2

C1, C2

C1, C2

- -

Otpornost na otkazivanje:

-

-

Karakteristični otpor na smicanje (statičko i kvazi-
statičko opterećenje), Metoda A: 

Otpornost na lom čelika:

Otpornost na čupanje: Priloge

Otpornost na lom betona:

Robusnost:

Minimalna udaljenost od ruba i razmak:

Priloge

IZJAVA O SVOJSTVIMA 

DoP 0184
za fischer vijak za beton  ULTRACUT FBS II  (Mehaničko sidro za uporabu u betonu)

Jedinstveni identifikator tipa proizvoda: DoP 0184

Namjena korištenja: Naknadno učvršćivanje u napuknutom i ne-napuknutom  betonu.

Proizvođač: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Njemačka

Ovlašteni zastupnik:

Vidi dodatak, posebno priloge

Tijelo za tehničko ocjenjivanje:

Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela:

Sistem/i od AVCP:

Europski dokument za ocjenjivanje: EAD 330232-01-0601, (Edition 12/ 2019)

Europska tehnička ocjena: ETA-15/0352; 2020-04-14

Udaljenost ruba kako bi se spriječilo cijepanje pod 
opterećenjem:

Priloge

Otpornost na lom čelika (posmično opterećenje):

-

-

Otpornost na vlačno opterećenje (napetost), 
pomaci, kategorija C1:

Priloge

- -
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8. Odgovarajuća tehnička dokumentacija i/ili specifična 
tehnička dokumentacija:

–

Svojstva gore navedenog proizvoda su u skladu sa skupom izjava o svojstvima.Ova izjava o svojstvima se izdaje, u skladu sa Europskom regulativom (EU) Br. 
305/2011, pod punom odgovornošću gore navedenog proizvođača

Za proizvođača i u njegovo ime potpisao:

Thilo Pregartner, Dr.-Ing. Peter Schillinger, Dipl.-Ing.

Tumlingen, 2020-04-28

Ovaj DoP je pripremljen u različitim jezicima. U slučaju da postoji spor u tumačenju, engleska verzija će uvijek prevladati.

U aneksu se nalaze dodatni podaci na engleskom jeziku, koji ne podliježu zakonskoj regulativi.
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

 The fischer concrete screw ULTRACUT FBS II is an anchor of sizes 6, 8, 10, 12 and 14 mm 
made of hardened carbon steel. The anchor is screwed into a predrilled cylindrical drill hole. 
The special thread of the anchor cuts an internal thread into the member while setting. The 
anchorage is characterised by mechanical interlock in the special thread. 

 The product description is given in Annex A.  

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 

Characteristic resistance to tension load  
(static and quasi-static loading) 

See Annex B4, Annex C 1 and C 2 

Characteristic resistance to shear load  
(static and quasi-static loading) 

See Annex C 1 and C 2 

Displacements and Durability See Annex C 7 and Annex B 1 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2 

See Annex C 3, C 4 and C 7 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 

Reaction to fire Class A1 

Resistance to fire See Annex C 5 and C 6 
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Z

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD No. 330232-01-0601 the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 
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